
Asian Journal 

"STEPPE PANORAMA”"STEPPE PANORAMA”

ISSN 2710-3994ISSN 2710-3994

2
0
2
6.

 1
3 
(2

)



Asian Journal “Steppe Panorama” 2026. 13 (2) 
 

 

1260 

1260 

 

ISSN 2710-3994 (online) 

Құрылтайшысы және баспагері: Қазақстан Республикасы Ғылым және жоғары білім 

министрлігі Ғылым комитеті Ш.Ш. Уәлиханов атындағы Тарих және этнология институты        

ШЖҚ РМК 

 

Ғылыми журнал Қазақстан Республикасы Инвестициялар және даму министрлігінің 

Байланыс, ақпараттандыру және ақпарат комитетінде 2025 ж. 5 сәуірде тіркелген. Тіркеу 

нөмірі № KZ91VPY00116246. Жылына 6 рет жарияланады (электронды нұсқада). 

 

Журналда тарих ғылымының келесі бағыттары бойынша ғылыми жұмыстар жарияланады: 

тарих, этнология. 

 

Жарияланым тілдері: қазақ, орыс, ағылшын. 

 

Редакция мен баспаның мекен-жайы: 

050010 Қазақстан Республикасы, Алматы қ., Шевченко көш., 28-үй 

ҚР ҒЖБМ ҒК Ш.Ш. Уәлиханов атындағы Тарих және этнология институты ШЖҚ РМК  

Тел.: +7 (727) 261-67-19, +7 (727) 272-47-59 

Журнал сайты: https://ajspiie.com  

 
© Ш.Ш. Уәлиханов атындағы  

Тарих және этнология институты 2025 

© Авторлар ұжымы, 2025 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

https://ajspiie.com/


 

Asian Journal “Steppe Panorama” 2026. 13 (2) 
 

 

1260 

 

 

БАС РЕДАКТОР 

Қабылдинов Зиябек Ермұқанұлы ― тарих ғылымдарының докторы, профессор, ҚР ҰҒА академигі,                  

ҚР ҒЖБМ ҒК Ш.Ш. Уәлиханов атындағы Тарих және этнология институтының бас директоры. (Қазақстан) 

 

РЕДАКЦИЯЛЫҚ АЛҚА 

Аутрам Алан (Outram Alan) ― археология ғылымдарының докторы, Эксетер университеті, тарих және 

археология кафедрасының профессоры. (Ұлыбритания) 

Аширов Адхамжон Азимбаевич ― тарих ғылымдарының докторы, профессор, Өзбекстан Республикасы Ғылым 

академиясының Тарих институтының Этнология және антропология орталығының меңгерушісі. (Өзбекстан) 

Әбіл Еркін Аманжолұлы ― тарих ғылымдарының докторы, профессор, ҚР Парламенті Мәжілісінің депутаты. 

(Қазақстан) 

Әлімбай Нұрсан ― тарих ғылымдарының кандидаты, профессор, Ш.Ш. Уәлиханов атындағы Тарих және 

этнология институтының бас ғылыми қызметкері. (Қазақстан) 

Вернер Кунтһиа (Werner Cynthia) ― тарих ғылымдарының докторы, профессор, Texaс университеті. (АҚШ). 

Дайнер Александр (Diener Alexander) – тарих ғылымдарының докторы, профессор. Канзас университеті. 

(AҚШ) 

Жаркен Айгүл Мәлікқызы ― тарих ғылымдарының докторы, Л.Н. Гумилев атындағы Еуразия Ұлттық 

университетінің профессоры. (Қазақстан) 

Көкебаева Гүлжауһар Какенқызы ― тарих ғылымдарының докторы, профессор, Әл-Фараби атындағы Қазақ 

ұлттық университеті. (Қазақстан) 

Кригер Виктор (Kriege Viktor) ― тарих ғылымдарының докторы, Нюрнбергтегі Бавариялық немістер мәдени 

орталығының (BKDR) ғылыми қызметкері. (Германия) 

Оайон Изабель (Ohayon Isabelle) ― тарих ғылымдарының кандидаты, профессор, CERCEC директорының 

орынбасары, Францияның Ұлттық ғылыми зерттеу орталығының (CNRS) қызметкері. (Франция) 

Сабурова Татьяна ― тарих ғылымдарының докторы, профессор, Индиана университеті. (АҚШ) 

Моррисон Александр (Morrison Alexander) ― PhD, Оксфорд университетінің профессоры. (Ұлыбритания)  

Муминов Ашірбек Құрбанұлы ― тарих ғылымдарының докторы, профессор, Ислам тарихы, өнер және 

мәдениет ғылыми-зерттеу орталығының аға ғылыми қызметкері IRCICA – İslam Tarih, Sanat ve Kültür Araştırma 

Merkezi. (Түркия)  

Римантас Желвис (Želvys Rimantas) ― тарих ғылымдарының докторы, профессор, Вильнюс педагогикалық 

университеті. (Литва) 

Смағұлов Оразақ Смағұлұлы – тарих ғылымдарының докторы, профессор, ҚР ҰҒА академигі, Балон ғылым 

академиясының корр.-мүшесі, Ш.Ш. Уәлиханов атындағы сыйлықтың лауреаты, ғылым мен техниканың еңбек 

сіңірген қайраткері, Л.Н. Гумилев атындағы Еуразия ұлттық университетінің профессоры. (Қазақстан) 

Таймағамбетов Жәкен Қожахметұлы ― тарих ғылымдарының докторы, профессор, ҚР ҰҒА академигі,            

ҚР Ұлттық музейі. (Қазақстан) 

Томохико Уяма — PhD, Хоккайдо университетінің Славян және Еуразиялық зерттеулер орталығының 

профессоры (Жапония) 

Ян У. Кэмпбелл (Ian W. Campbell) — PhD, Калифорния университетінің профессоры (АҚШ) 

 

ЖАУАПТЫ РЕДАКТОР 

Қаипбаева Айнагүл Толғанбайқызы ― тарих ғылымдарының кандидаты, қауымдастырылған профессор,                                                       

Ш.Ш. Уәлиханов атындағы Тарих және этнология институтының жетекші ғылыми қызметкері. (Қазақстан) 

 

ҒЫЛЫМИ РЕДАКТОРЛАР 

Қапаева Айжан Тоқанқызы ― тарих ғылымдарының докторы, профессор, Ш.Ш. Уәлиханов атындағы 

Тарих және этнология институтының Бас ғылыми қызметкері. (Қазақстан) 

Кубеев Рустем Жаулыбайұлы ― Ш.Ш. Уәлиханов атындағы Тарих және этнология институтының ғылыми 

қызметкері. (Қазақстан) 

 

ТЕХНИКАЛЫҚ ХАТШЫ 

Бурханов Бимурад Бадритдинұлы ― магистр, Ш.Ш. Уәлиханов атындағы Тарих және этнология 

институтының ғылыми қызметкері.  (Қазақстан). 

 



 

Asian Journal “Steppe Panorama” 2026. 13 (2) 
 

 

1260 

 

 

ISSN 2710-3994 (online) 

Учредитель и издатель: РГП на ПХВ «Институт истории и этнологии им. Ч.Ч. Валиханова» 

Комитета науки Министерства науки и высшего образования Республики Казахстан 

 

Научный журнал зарегистрирован в Комитете связи, информатизации и информации 

Министерства по инвестициям и развитию Республики Казахстан, свидетельство о 

регистрации: 

№ KZ91VPY00116246 от 03.04.2025 г. Публикуется 6 раза в год (в электронном формате). 

 

В журнале публикуются научные работы по следующим направлениям исторической науки: 

история, этнология. 

 

Языки публикации: казахский, русский, английский. 

Адрес редакции и издательства: 

050010 Республика Казахстан, г. Алматы, ул. Шевченко, д. 28 

РГП на ПХВ Институт истории и этнологии им. Ч.Ч. Валиханова КН МНВО РК  

Тел.: +7 (727) 261-67-19, +7 (727) 272-47-59 

Сайт журнала: https://ajspiie.com 
 

© Институт истории и этнологии 

 имени Ч.Ч. Валиханова, 2026 

© Коллектив авторов, 2026 

 

https://ajspiie.com/


 

Asian Journal “Steppe Panorama” 2026. 13 (2) 
 

 

1260 

 

 

ГЛАВНЫЙ РЕДАКТОР 

Кабульдинов Зиябек Ермуханович ― доктор исторических наук, профессор, академик НАН РК,            

генеральный директор Института истории и этнологии им. Ч.Ч. Валиханова КН МНВО РК. (Казахстан) 
 

РЕДАКЦИОННАЯ КОЛЛЕГИЯ 

Абиль Еркин Аманжолович ― доктор исторических наук, профессор, Депутат Мажилиса Парламента РК. 

(Казахстан) 

Алимбай Нурсан ― кандидат исторических наук, профессор, главный научный сотрудник Института истории 

и      этнологии им. Ч.Ч. Валиханова. (Казахстан) 

Аутрам Алан (Outram Alan) ― доктор археологических наук, профессор департамента археологии и истории 

Университета Эксетера. (Великобритания) 

Аширов Адхамжон Азимбаевич ― доктор исторических наук, профессор, заведующий Центром этнологии и 

антропологии Института истории Академии наук Республики Узбекистан. (Узбекистан) 

Вернер Синтия (Werner, Cynthia) ― доктор исторических наук, профессор. Техасский университет. (США) 

Дайнер Александр (Diener Alexander) – доктор исторических наук, профессор. Канзасский университет (США) 

Жаркен Айгуль Маликовна – доктор исторических наук, профессор Евразийского национального университета 

им. Л.Н. Гумилёва. (Казахстан) 

Исмагулов Оразак Исмагулович ― доктор исторических наук, профессор, академик НАН РК, член-корр. 

Болонской академии наук, лауреат премии им. Ч.Ч. Валиханова, заслуженный деятель науки и техники, 

профессор Евразийского национального университета имени Л.Н. Гумилева. (Казахстан) 

Кокебаева Гульжаухар Какеновна ― доктор исторических наук, профессор Казахского национального 

университета имени Аль Фараби. (Казахстан) 

Кригер Виктор (Kriege Viktor) ― доктор исторических наук, научный сотрудник Баварского культурного 

центра немцев (BKDR) в Нюрнберге. (Германия) 

Моррисон Александр (Morrison Alexander) ― PhD, профессор Оксфордского университета. (Великобритания)  

Муминов Аширбек Курбанович ― доктор исторических наук, профессор, старший научный сотрудник 

Исследовательского центра исламской истории, искусства и культуры. IRCICA – İslâm Tarih, Sanat ve Kültür 

Araştırma Merkezi. (Турция) 

Оайон Изабель (Ohayon Isabelle) ― кандидат исторических наук, профессор, заместитель директора CERCEC, 

сотрудник Национального центра научных исследований Франции (CNRS). (Франция) 

Римантас Желвис (Želvys Rimantas) ― доктор педагогических наук, профессор, Вильнюсский 

педагогический университет. (Литва) 

Сабурова Татьяна ― доктор исторических наук, профессор, Университет Индианы. (США) 

Таймагамбетов Жакен Кожахметович ― доктор исторических наук, профессор, академик НАН РК, 

Национальный музей РК. (Казахстан) 

Томохико Уяма ― PhD, профессор Центра славяно-евразийских исследований Хоккайдского университета 

(Япония) 

Ян Кэмпбелл (Ian W. Campbell) ― PhD, профессор Калифорнийского университета (США) 

 

ОТВЕТСТВЕННЫЙ РЕДАКТОР 

Каипбаева Айнагуль Толганбаевна ― кандидат исторических наук, ведущий научный сотрудник Института 

истории и этнологии им. Ч.Ч. Валиханова. (Казахстан) 

 

НАУЧНЫЕ РЕДАКТОРЫ 

Капаева Айжан Токановна ― доктор исторических наук, профессор, главный научный сотрудник Института 

истории и этнологии им. Ч.Ч. Валиханова. (Казахстан). 

Кубеев Рустем Джаулыбайулы ― научный сотрудник Института истории и этнологии им. Ч.Ч. Валиханова. 

(Казахстан). 

 

ТЕХНИЧЕСКИЙ СЕКРЕТАРЬ 

Бурханов Бимурад Бадритдинович ― магистр, научный сотрудник Института истории и этнологии им.                       

Ч.Ч. Валиханова. (Казахстан).  



 

Asian Journal “Steppe Panorama” 2026. 13 (2) 
 

 

1260 

 

 

ISSN 2710-3994 (online) 

Founder and publisher: RSE on REM “Ch.Ch. Valikhanov Institute of History and Ethnology" of the 

Committee of Science of the Ministry of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan 

 

The scientific journal is registered at the Committee for Communications, Informatization and 

Information of the Ministry for Investments and Development of the Republic of Kazakhstan, 

registration certificate: No. KZ91VPY00116246 dated 03.04.2025. The journal is published 6 times                             

a year (in electronic format). 

 

The journal publishes scientific works in the following areas of historical science: history, ethnology. 

 

Publication languages: Kazakh, Russian, English. 

Editorial and publisher address: 

28 Shevchenko Str., 050010, Almaty, Republic of Kazakhstan 

RSE on REM Ch.Ch. Valikhanov Institute of History and Ethnology CS MSHE of the          

Republic of Kazakhstan 

Tel.: +7 (727) 261-67-19, +7 (727) 272-47-59 

Journal website: https://ajspiie.com 

 
© Ch.Ch. Valikhanov Institute  

of History and Ethnology, 2026 

© Group of authors, 2026 

 

https://ajspiie.com/


 

Asian Journal “Steppe Panorama” 2026. 13 (2) 
 

 

1260 

 

 

EDITOR-IN-CHIEF 

Kabuldinov Ziabek Ermukhanovich ― Doctor of Historical Sciences, Professor, Academician of the National 

Academy of Sciences of the Republic of Kazakhstan, General Director of Ch.Ch. Valikhanov Institute of History                      

and Ethnology SC MSHE RK. (Kazakhstan) 

 

EDITORIAL BOARD 

Abil Yerkin Amanzholovich ― Doctor of Historical Sciences, Professor, Member of the Mazhilis of the Parliament                           

of the RK. (Kazakhstan) 

Alimbay Nursan ― Candidate of Historical Sciences, Professor, Chief Researcher at the Ch.Ch. Valikhanov Institute of 

History and Ethnology. (Kazakhstan) 

Azimqulov Javohir ― Doctor of Historical Sciences, Professor, Head of the Center for Ethnology and Anthropology              

at the Institute of History, Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan. (Uzbekistan) 

Diener Alexander – Doctor of Political Science, Professor, University of Kansas. (USA) 

Ian W. Campbell — PhD, Professor at the University of California (USA) 

Ismagulov Orazak Ismagulovich ― Doctor of Historical Sciences, Professor, Academician of the National Academy 

of Sciences of the Republic of Kazakhstan, Corresponding Member of Bologna Academy of Sciences, winner of             

Ch.Ch. Valikhanov Award, Honored Worker of Science and Technology, Professor of L.N. Gumilyov University. 

(Kazakhstan) 

Kokebayeva Gulzhaukhar Kakenovna ― Doctor of Historical Sciences, Professor at the Al Farabi Kazakh National 

University. (Kazakhstan) 

Kriege Viktor ― Doctor of Historical Sciences, Researcher at the Bavarian Cultural Center of Germans (BKDR)                      

in Nuremberg. (Germany)  

Morrison Alexander ― PhD, Professor, University of Oxford. (UK) 

Muminov Ashirbek Kurbanovich ― Doctor of Historical Sciences, Professor, Senior Researcher at the Research 

Center for Islamic History, Art and Culture. IRCICA (İslвm Tarih, Sanat ve Kültür Araştırma Merkezi). (Turkey) 

Ohayon Isabelle ― Candidate of Historical Sciences, Professor, Deputy Director of CERCEC, Researcher at the French 

National Center for Scientific Research (CNRS). (France) 

Outram Alan ― Doctor of Archaeological Sciences, Professor in the Department of Archaeology and History at 

University of Exeter. (Britain) 

Rimantas Želvys ― Doctor of Pedagogical Sciences, Professor, Vilnius Pedagogical University. (Lithuania) 

Saburova Tatiana ― Doctor of Historical Sciences, Professor, Indiana University. (USA) 

Taimagambetov Zhaken Kozhakhmetovich ― Doctor of Historical Sciences, Professor, Academician of the National 

Academy of Sciences of the Republic of Kazakhstan, National Museum of the Republic of Kazakhstan. (Kazakhstan) 

Werner, Cynthia ― Doctor of Historical Sciences, Professor, Texas university. (USA) 

Tomohiko Uyama — PhD, Professor at the Slavic-Eurasian Research Center, Hokkaido University. (Sapporo, Japan) 

Zharken Aigul — Doctor of Historical Sciences, Professor at L.N. Gumilyov Eurasian National University. (Kazakhstan) 

 

EXECUTIVE EDITOR 

Kaipbayeva Ainagul Tolganbayevna ― Candidate of Historical Sciences, leading researcher at Ch.Ch. Valikahnov 

Institute of History and Ethnology (Kazakhstan).  

 

ACADEMIC EDITOR 

Kapaeva Aizhan Tokanovna ― Doctor of Historical Sciences, Professor, Chief Researcher at the Ch.Ch. Valikhanov 

Institute of History and Ethnology. (Kazakhstan) 

Kubeyev Rustem Dzhaulybayuly ― researcher at Ch.Ch. Valikahnov Institute of History and Ethnology. (Kazakhstan) 

 

TECHNICAL SECRETARY 

Burkhanov Bimurad Badritdinovich ― Master’s, researcher at Ch.Ch. Valikhanov Institute of History and 

Ethnology. (Kazakhstan) 



Asian Journal “Steppe Panorama” 2026. 13 (2) 
 

 

 

315 

 315 

 

ТАРИХНАМА ЖӘНЕ ДЕРЕКТАНУ /  

ИСТОРИОГРАФИЯ И ИСТОЧНИКОВЕДЕНИЕ /  

HISTORIOGRAPHY AND SOURCE STUDIES 
 

 

Published in the Republic of Kazаkhstan 

Asian Journal “Steppe Panorama” 

Has been issued as a journal since 2014 

ISSN 2710-3994. 

Vol. 13. Іs. 2, рр. 315-328, 2026 

Journal homepage: https://ajspiie.com 

 

ҒТАХР / МРНТИ / IRSTI 03.20 

https://doi.org/10.51943/2710-3994_2026_13_2_315-328 

 

KAZAKH–QING RELATIONS IN THE LETTERS OF ABILPEIZ SULTAN 

 

Mukhatova Orazgul Kh1*, Mars Qadilbek 2, Ahmet Tashagil3 
 

1Ch.Ch. Valikhanov Institute of History and Ethnology 

(28, Shevchenko Str., 050010, Almaty, Republic of Kazakhstan) 

Doctor of Historical Sciences, Professor, Chief Research Fellow 

https://orcid.org/0000-0002-8613-7248. E-mail: Orazgul7@rambler.ru 

*Correspondent author 

 
2Ch.Ch. Valikhanov Institute of History and Ethnology 

(28, Shevchenko Str., 050010, Almaty, Republic of Kazakhstan) 

Junior Research Fellow 

https://orcid.org/0009-0009-5605-8387. E-mail: marshadylbek@gmail.com 

 
3Fatih Sultan Mehmet Foundation University  

(No:53, Zeyrek Neighborhood, Büyükkaraman Street, 34080, Fatih, Istanbul, Turkey) 

Doctor of Historical Sciences (PhD), Professor 

https://orcid.org/0000-0002-1435-8877. E-mail: atasagil@fsm.edu.tr  
 

© Valikhanov IHE, 2026 

© Mukhatova O. Kh., Qadilbek M., Tashagyl A., 2026 

 

Abstract. Introduction. Kazakh-Chinese trade and cultural relations of the 60s-80s of the 17th 

century are analyzed in the article on the basis of diplomatic documents and letters of Sultan Abilpeiz 

to the Qing kingdom and its local administration. In the second half of the 17th century, the relations 

between the two countries became more active, the so-called trade relations "currency trade in  

horses" developed. When studying the issue in the context of interstate and interregional relations, 

the use of sources stored in the First Archive of China is of great importance. These data provide 

unique and valuable information for determining the content and nature of relations between the 

Kazakh Khanate and the Qing Empire. The vast majority of them have not been introduced into 

scientific circulation in Kazakh historical science. Therefore, the relevance of studying the question 

on the   basis of new sources is undeniable. Goals and objectives: to reveal new aspects of Kazakh-

Chinese trade and cultural relations on the example of diplomatic letters of Sultan Abilpeiz and to 

determine their historical significance. To achieve this goal, based on the analysis of published 

documents, show the tendencies of the development of Kazakh-Chinese relations in the second half 

of the 18th century; determine the peculiarities of Kazakh-Chinese trade relations; to reveal the 

essence of cultural ties between two countries in the letters of Sultan Abilpeiz to the Qing Empire. 

The source of research is made up of documents stored in the funds of the First Historical Archive            

of China and recently published documents in the Kazakh language. System method, analysis,    
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content analysis, description, narrative and generalization were used in the study of the problem. 

Results. This article, based on information from collections 122 and 130 of the Russian State           

Archive of Ancient Acts and a number of collections of documents and materials, reveals the 

direction, essence, content, and significance of Kazakh-Russian relations in the late 16th – early 18th 

centuries. It is demonstrated that these sources provide new scientific results and significant 

conclusions in the study of the history of Kazakh-Russian relations during this period. Under threat 

from the Dzungar state from the late 16th – early 17th centuries, political relations between the 

Kazakh Khanate and the Russian state developed towards establishing diplomatic and mutually 

beneficial trade ties. Although the Kazakh invasion of Siberia somewhat strained relations between 

the two countries, the rulers sought to resolve them. Tauke and Kaip Khans wrote letters to the  

Russian Empire, seeking to strengthen ties between the two states. During this period, the parties 

exchanged letters, promoting mutual cooperation and improving good-neighborly relations. 

Conclusions. The interests of the two states in the 60s and 80s of the 18th century were determined 

to be closely related to their foreign policy positions aimed at establishing Kazakh-Chinese trade               

and cultural ties. This can be considered as an important historical step aimed at strengthening the 

trade and economic ties of neighboring states. The epistolary heritage of Sultan Abilpeiza opens the 

way to consider Kazakh-Tsin relations from the point of view of new historical knowledge. At the 

same time, it allows to deeply study the history of relations between the Kazakh Khanate and the 

Qing Empire based on new historical sources, to objectively consider historical events. 

Keywords: Kazakh Khanate, Qing Empire, Sultan Abilpeiz, diplomatic documents, epistolary 

heritage, trade relations 
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Аңдатпа. Кіріспе. Мақалада Әбілпейіз сұлтанның Цин патшалығына және ұлықтарына 

жолдаған дипломатиялық хаттары негізінде XVII ғасырдың 60–80 жылдарындағы қазақ-қытай 

сауда және мәдени қатынастары талданады. XVII ғасырдың екінші жартысында екі ел 

арасындағы байланыстар жанданып, «жылқыға-сауда» қатынастары дамыды. Мәселені 

мемлекетаралық, аймақаралық қатынастардағы ұстанымдар ауқымында зерделеуде Қытайдың 

Бірінші архивінде сақтаулы деректерді қолданудың маңызы зор. Бұл деректер Қазақ хандығы 

мен Цин империясы арасындағы байланыстардың  мазмұны мен сипатын айқындауда бірегей 

әрі құнды мәліметтер береді. Олардың басым көпшілігі қазақстандық тарих ғылымында 

айналымға енгізілмеген. Сондықтан да мәселені тың деректер негізінде зерттеудің өзектілігі 

дау тудырмайды. Мақсаты мен міндеттері. Әбілпейіз сұлтанның дипломатиялық хаттары 

арқылы қазақ-цин сауда және мәдени қарым-қатынастарының жаңа қырларын ашу және 

олардың тарихи маңызын айқындау. Осы мақсатқа жету үшін соңғы уақыттарда жарияланған 

қазақша құжаттардың мазмұнын талдау арқылы  XVIII ғасырдың екінші жартысындағы қазақ-

қытай қатынастарының даму үрдісін көрсету; қазақ-қытай сауда байланыстарының 

ерекшеліктерін анықтау; Әбілпейіз сұлтанның Цин патшалығына жазған хаттарындағы екі ел 

арасындағы мәдени қарым-қатынастардың мәнін ашу. Зерттеудің деректік базасын Қытай 

бірінші тарихи архиві қорларында сақталған және осыған дейін жарияланған қазақша 

құжаттар құрайды. Мәселені зерттеуде жүйелеу, талдау, мәтіндік талдау, сипаттау, баяндау, 

қорыту әдістер қолданылды. Нәтижелер. Мақалада Қытайдың Бірінші архивінің қорларында 

сақтаулы Әбілпейіз сұлтанның дипломатиялық хаттарының мәліметтері бойынша XVIIІ 

ғасырдың 60–80 жылдарындағы қазақ-қытай қарым-қатынастарының бағыты және мәні 

анықталды. Осы эпистолярлық мұраның  көрсетілген кезеңдегі Қазақ хандығы меы Цин 

империясы арасындағы қатынастарының тарихын зерттеуде  тың ғылыми тұжырымдар мен 

салмақты қорытындылар жасауға мүмкіндік тудыратындығы дәлелденді. Көрсетілген кезеңде 

Қазақ хандығы мен Цин патшалығы арасындағы өзара сауда және мәдени қарым-қатынастар 

дамыды. Бұл байланыстар екі ел арасындағы қарым-қатынастарды нығайтты. Әбілпейіз 

сұлтан Цин патшалығына және оның жергілікті әкімшіліктеріне хат жазып, екі мемлекеттің 

арасындағы байланыстарды нығайтуға күш салды. Қорытынды. XVIIІ ғасырддың 60–80 

жылдарындағы екі мемлекеттің мүдделері қазақ-қытай сауда және мәдени байланыстарын 

орнатуға бағытталған сыртқы саяси ұстанымдарымен тығыз байланыста айқындалды. Бұны 

көршілес мемлекеттердің сауда-экономикалық байланыстарын нығайтуға бағытталған 

маңызды тарихи қадам ретінде бағалауға болады. Әбілпейіз сұлтанның эпистолярлық мұрасы 

қазақ-цин қарым-қатынастарын жаңа тарихи таным тұрғысынан қарастыруға жол ашады. 

Сонымен қатар  Қазақ хандығы мен Цин патшылығы  арасындағы көршілік байланыстар 

тарихын тың тарихи деректер негізінде терең зерделеп, орын алған тарихи оқиғаларды 

шынайы түрде қарастыруға мүмкіндік тудырады.  

Түйін сөздер: Қазақ хандығы, Цин империясы, Әбілпейіз сұлтан, дипломатиялық құжаттар, 

эпистолярлық мұра, сауда байланыстары 
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Аннотация. Введение. В статье анализируются казахско-китайские торговые и культурные 

связи 60-80-х годов XVII века на основе дипломатических документов и писем султана 

Абильпеиза в Цинское царство и его местной администрации. Во второй половине XVII века 

отношения между двумя странами активизировались, развились так называемые торговые 

связи «меновая торговля лошадьми». При изучении вопроса в контексте межгосударственных 

и межрегиональных отношений большое значение имеет использование источников, 

хранящихся в Первом архиве Китая. Эти данные предоставляют уникальную и ценную 

информацию для определения содержания и характера отношений между Казахским  

ханством и Цинской империей. Подавляющее большинство из них не было введено в научный 

оборот в казахстанской исторической науке. Поэтому актуальность изучения вопроса на 

основе новых источников неоспорима. Цель и задачи исследования – раскрыть новые аспекты 

казахско-китайских торговых и культурных связей на примере дипломатических писем 

султана Абильпеиза и определить их историческое значение. Для достижения этой цели на 

основе анализа опубликованных документов показать тенденции развития казахско- 

китайских отношений во второй половине XVIII века; определить особенности қазакско-

китайских торговых отношений; раскрыть сущность культурных связей между двумя 

странами в письмах султана Абильпеиза в Цинскую империю. Источниковую базу 

исследования составляют документы хранящихся в фондах Первого исторического архива 

Китая и недавно опубликованные документы на казахском языке.  В исследовании проблемы 

использовались системный метод, анализа, контент анализа, описания, повествования и 

обобщения. Результаты. В статье на основе дипломатических писем султана Абилпейза, 

хранящихся в архивах Первого архива Китая, определены направление и сущность казахско-

китайских отношений в 60–80-е годы XVII века. Доказано, что это эпистолярное наследие 

позволяет сделать новые научные и важные выводы в изучении истории отношений между 

Казахским ханством и Цинской империей в указанный период. В этот период развивались 

взаимные торговые и культурные связи между Казахским ханством и Цинской империей.             

Эти связи укрепили отношения между двумя странами. Султан Абилпейз писал письма в 

Цинскую империю и ее местным властям, прилагая усилия для укрепления связей между 

двумя государствами. Выводы. Интересы двух государств в 60-80-е годы XVIIІ века были 

определены в тесной связаны с их внешнеполитическими позициями, направленными на 

установление казахско-китайских торговых и культурных связей. Это можно рассматривать 

как важный исторический шаг, направленный на укрепление торгово-экономических связей 

соседних государств. Эпистолярное наследие султана Абильпеиза открывает путь к 

рассмотрению казахско-цинских отношений с точки зрения нового исторического познания. 

В то же время позволяет глубоко изучить историю отношений между Казахским ханством и 
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Цинской империей на основе новых исторических источников, объективно рассматривать 

исторические события. 

Ключевые слова: Казахское ханство, Цинская империя, Абилпейз султан, дипломатические 

документы, эпистолярное наследие, торговые отношения 
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Кіріспе. XVIII ғасырдың екінші жартысында қазақ даласында  дипломатиялық хаттар 

көптеп жазылып Ресей империясы, Цин патшалығы сынды көрші елдерге жіберілді. 

Хаттардың жазылуына шекаралас елдермен тұрақты саяси және экономикалық өзара қарым-

қатынастар  орнату,  бірлесіп жауға қарсы тұру, шекаралық қашқын мәселесін реттеу, сауда 

жолдарын жақсарту, түрлі сипаттағы қақтығыстарды шешу тәрізді өмірлік қажеттеліктермен 

байланысты факторлар ықпал етті. Хаттар  көбінесе  қазақ билеушілері атынан жазылып, өзге 

елдердің билеушілері мен ұлықтарына түрлі мақсатта жазылды. Осы тұрғыдан алғанда олар 

өз заманында орын алған үдерістер мен оқиғалар туралы тікелей ақпарат береді. Сондықтан 

да қазақ хандарының, сұлтандары мен билерінің шекаралас елдерге жолдаған дипломатиялық 

құжаттары XVIII ғасырдағы қазақ қоғамының жағдайын, көрші елдермен байланыстарының 

бағыттарын терең зерделеуде құнды деректер болып табылады. Алайда бұл хаттардағы тарихи 

уақиғалар ғылыми зерттеулерінде зерттеушілер тарапынан жеткілікті түрде пайдаланбай 

келеді, өйткені бір жағынан олар ұзақ уақыт беймәлім болып өзге елдердің архивтерінде 

сақталып келсе, екінші жағынан оларды оқып, кешенді мәтінтанулық зерттеу жасауға бірқатар 

қиындықтар туды. Себебі хаттардың көпшілігі көне қазақ, шағатай, қалмақ, мәнжу және т.б. 

тілдерде жазылды.  

Эпистолярлық деректердің басқа жазба дереккөздерден айырмашылығы олар Қазақ 

даласында және онымен көршілес елдерде орын алған тарихи оқиғаларды дәл және егжей-

тегжейлі баяндайды. Сонымен қатар хандар мен сұлтандардың хаттары қатысушылардың 

өздерінің немесе оқиғалардың тікелей куәгерлерінің көзқарастарын білдіреді. Әбілпейіз 

сұлтанның Цин империясына жазған хаттарына осы ерекшелік тән. Сұлтанның хаттары архив 

құжаттары жинақтарында ғылыми айналымға кеш еніп, ондағы тарихи уақиғалар толық қанды 

зерттелмеді. Хаттардың мазмұны әралуан, соның ішінде қазақ-цин қатынастары дербес 

зерделенбеген тақырыптардың бірі. Осы тұрғыдан келгенде тақырып өзекті болып саналады. 

Қазіргі уақытта тарихи шындықты жаңғырту мақсатында XVIII ғасырдың 60-80 жылдары 

назардан тыс қалған қазақ-қытай қатынастарын тың эпистолярляқ деректер бойынша 

зерделеудің маңызы зор.  

 

Материалдар мен зерттеу әдістері. Зерттеудің деректік базасын Қытай бірінші тарихи 

мұрағат қорларында сақталған және жарияланған қазақша құжаттар құрайды. Цин патшасына 

немесе оның жергілікті ұлықтарына қазақ хан, сұлтандарының және олардың  ұрпақтарының 

жіберген хат-қағаздарының көбісі қазіргі уақытта Қытайдың бірінші тарихи архив қорында 

сақтаулы. Қазірге дейін белгілі болған қазақша хаттардың саны – 154 (Әбділәшімұлы, 2025: 

37). Қазақ билеушілерінің хаттары Іле, Тарбағатай, Қашқар қатарлы жерлердегі Цин 

ұлықтарына жазылған, кейбірі арнайы Цин патшаларына арнап жазған.  

Әбілпейіз сұлтанның Цин ұлықтарына шағатай тілінде жазылған екі хаты алғаш рет 

«Мәдени мұра» мемлекеттік бағдарламасы аясында жарық көрген «Қазақтан тарихы туралы 

қытай деректемелері» ІІІ том, «Цин патшалық дәуірінің мұрағат құжаттары» атты еңбекте 

жарияланды (ҚТҚД, 2006: 116-118). Осыдан кейін Жиннода «A Collection of Documents from 

the Kazakh Sultans to the Qin Dynasty» атты еңбекте Әбілпейіз сұлтанның Цин патшалығына 
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жолдаған үш хатына талдау жасаған. (Jin, 2010). Кейін «Эпистолярное наследие казахской 

правящей элиты 1675–1821 гг.» атты құжаттар жинағында Әбілпейіз сұлтанның Цин 

патшалығына жазған төрт хаты енгізілген (Эпистолярное наследие, 2014). Әбілпейіз 

сұлтанның хаттарының көбісі Д. Әбділәшімұлының «Жұңго бірінші тарихи мұрағатында 

сақталған қазақша құжаттар» атты еңбегінде жарияланған (Әбділәшімұлы, 2016). Соңғы 

зерттеулерде Еженханұлы Әбілпейіз сұлтанның сегіз парша хатына ғылыми талдау жасап 

басқа да архив құжаттарымен салыстыра зерттеген. (Еженханұлы, 2025). Аталмыш еңбектерде 

қазақша құжаттардан бөлек мәнжу және қалмақ тілдерінде хатталған құжаттарда ескерілген. 

Зерттеу тақырыбын «өзара байланыстылық» теориясына сүйене отырып зерттеу 

Әбілпейіз сұлтанның хаттарындағы қазақ-қытай сауда, рухани, мәдени қатынастарын жан-

жақты қарастыруға көмектеседі (Медеубаева, 2006). Тақырыпты зерттеуде тарих ғылымында 

берік орныққан тарихилық, объективтілік, әлеуметтік қағидалары қолданылды. Тарихилық 

қағида Әбілпейіз сұлтанның хаттарын XVIII ғасырдың ІІ жартысындағы тарихи үдерістің 

ауқымында зерделеуге мүмкіндік берді. Объективтілік қағидасы хаттардың шынайылығына 

көз жеткізе отырып олардың мәліметтерін бұрмалаусыз талдауға септесті. Ал әлеуметтік 

қағида Әбілпейіз сұлтанның тарихи тұлға ретінде көрсетілген кезеңдегі қызметін анықтауға 

жол ашты. Зерттеуде аталған қағидаларды жүйелеу, талдау, мәтіндік талдау, сипаттау, 

баяндау,  қорыту тәрізді әдістермен  қатар қолдану тақырыпты терең ашуға мол мүмкіндіктер 

тудырды. 

 

Талқылау. Қытайдың бірінші тарихи архив қорында сақтаулы құжаттардың негізінде 

Қазақ хандығының көрші елдермен, соның ішінде цин патшалығымен қарым-қатынастары 

арнайы зерттелмеді. Оның өзіндік себептері бар. Біріншіден, бұл құжаттар ұзақ уақыт 

беймәлім болып келді. Екіншіден, көп тілде жазылған дипломатиялық хаттарды түп нұсқадан 

қазақ тіліне аударатын, оларды деректанулық тұрғыда талдап, ғылыми айналымға енгізе 

алатын білікті мамандар жоқтың қасы болды. Соңғы кездері осы тақырыптар бойынша архив  

деректерін ғылыми айналымға енгізуге білікті мамандар атсалысты. Сонымен қатар шет 

елдерден «Мәдени Мұра» бағдарламасы аясында алғашқы зерттелер жасала бастады. Сондай 

жобалар мен ғалымдардың ортақ ат салысуында «Қазақтан тарихы туралы қытай 

деректемелері» атты көп томдық еңбекте қытайдың бірінші тарихи архивінің қазақ 

хандығының тарихына қатысты құжаттары түп нұсқадан қазақ тіліне аударылды. Мәселен,                

Б. Еженханұлы тұңғыш рет аталған архив қорындағы сақтаулы құжаттардың құндылығы 

туралы мақала жариялады (Еженханұлы, 2011). Сонымен қатар бұл тақырып бойынша            

Жапон ғалымдары да назар аударып зерттеулер жасай бастады. Қатысты архив құжаттары 

соңғы жылдары ілгерінді-кейінді жарыққа шықты. Сонымен біргі Б. Еженханұлы мен                          

Д. Әбділәшімұлының еңбектерін басты атауға болады. Еңектер XVIII ғасырдың ІІ 

жартысындағы қазақ-цин қарым-қатынастарына қатысты архив құжаттарын негіз етіп 

талдайды. (Еженханұлы, 2025), (Әбділәшімұлы, 2025). Еңбекте Қазақ елі мен Цин патшалығы 

арасындағы саяси, мәдени және экономикалық қатынастардың ерекшеліктері талданды. 

Сондай-ақ, Цин патшалық жазбаларында көрініс тапқан қазақ-бұрыт (қырғыз) талас-

тартыстары тақырыбында Әбілпейіз сұлтанның кей хаттарына зерттеу жасады.                                         

Д. Әбділәшімұлы Пекин қаласындағы Қытайдың бірінші тарихи мұрағатында ескі қазақ 

тіліндегі беймәлім болып келген бір қатар құжаттарға мәтінтанулық зерттеулер жүргізді. 

Соның негізінде бастапқы ғылыми зерттеу еңбектері жарық көрді (Әбділәшімұлы, 2016).               

2025 жылы көп жылдық зерттеулерін қайта толықтырып, Қазақ билеушілері Цин 

патшалығына жолданған дипломатиялық құжаттардың транслитерациясын, транскрипциясын 

және қазіргі қазақ тіліне аудармасы жасалған еңбек Жапонияда баспадан шықты 

(Әбділәшімұлы, 2025).  

Қазақ-Цин қарым-қатынасын Қытай деректері мен архив құжаттары бойынша қарастыру 

Жапонияда ерте қолға алынды. Жапон тарихшысы Сагучи Торудың 1963 жылы шыққан 

көлемді монографиялық еңбегінде қазақ елшілерінің Цин патшалығының билеушісімен 

дидарласып қайту барысы, олардың елшілік сапарындағы басып өтетін жолдары, патшамен 
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кездескенде көрсететін сый-құрметтері, сондай-ақ патшаның оларға ұсынатын тарту-

таралғылары, т.б. (Сагучи, 1963). Онума Такахиро қазақтар мен Цин патшалығы арасындағы 

қатынастарды дипломатиялық байланыстар ретінде бағалады (Онума, 2010). Нода Жин және 

Онума Такахиро қазақ сұлтандарының Цин патшалағына жіберген хаттарын жинақ түрінде 

басып шығарды (Jin, 2010).  

Жалпы қазақстандық тарихнамада XVIII–XIX ғасырлардағы Қазақ хандығы 

дипломатиясының тарихы зерделенген бірлі-жарым еңбектер бар. Солардың бірі –                            

К.Ш. Хафизованың монографиясы (Хафизова, 2019). Зерттеуде көшпелі мемлекеттердің, 

соның ішінде Қазақ хандығының дәстүрлі дипломатиясы, Абылай, Уәли хандардың, батырлар 

мен билердің  елшілік қатынастардағы рөлі көрсетілді. К.Ш. Хафизова мен В.А. Моисеев 

құрастырған жинаққа XVIII ғасырдың екінші жартысынан 1830 жылдарға дейінгі қазақ 

билеушілері мен Цин Қытайы арасындағы дипломатиялық және саяси қарым-қатынастардың 

тарихы бойынша қытай, түркі және орыс тілдерінен аударылған құжаттар мен материалдар 

кірді. Олар дала билеушілері мен Цин династиясы арасындағы алғашқы тікелей 

байланыстардың орнауымен байланысты оқиғаларды көрсетеді (Цинская империя, 1989).                  

Н. Мұхамедханұлы қазақ хандары мен сұлтандарының Цин патшалығымен орнатқан 

дипломатиялық қатынастары мен сауда-экономикалық байланыстары, қазақтың бір кездері 

жоңғарлар жаулап алған шығыстағы байырғы ата мекеніне қайта қоныстану мәселелерін 

зерделеді. Н. Мұхаметханұлы зерттеуінде Цин империясының қазақтарға және Орта Азия 

халықтарына қолданған саясатының сипатына анықтама беріп, екі ел қатынастарының 

қалыптасу және  даму процесін айқындады (Мұхаметханұлы, 1996). Соңғы жылдары ол 

алдыңғы зерттеулерін кеңейтіп, қазақ-қытай қатынастарының даму жолындағы өзекті 

мәселелерге тың деректерге сүйене отырып, терең талдау жасады (Мұхаметханұлы, 2010).  

Жоғары рейтингті басылымда 1760–1780 жылдардағы Қазақ хандығы мен Ресей 

арасындағы сауда байланыстарын дамуындағы Орта жүз сұлтаны Әбілпейіз сұлтанның  

қызметі көрсетілген мақала жарық көрді (Кенжебаев, 2025) зерттеушілердің қызығушылығын 

тудырды (Кенжебаев, 2025). Әбілпейіз сұлтанның өкілетті өкілдерінің шекаралық 

бекіністердегі келіссөздерде делдал болғандықтары, сауда байланыстарын нығайтуға 

айтарлықтай үлес қосқандықтары архив құжаттарының негізінде зерттелді. 

 

Нәтижелер.  Әбілпейіз сұлтан – Қазақ көне жазба мұраларында Абдулфеиз, Абулфаиз, 

Абулфеис деп әр түрлі жазылған. Оның өз мөрінде толық есімі: ابوالغیض بهادر سلطان (Abū al-Fayz 

bahādur sultān) деп таңбаланған. Әбілпейіз сұлтан – Әбілмәмбет ханның ұлы. Ол найман 

тайпасының құрамындағы қаракерей ру бірлестігінің билеушісі болды. Қазақ билеушілерінің 

атынан Цин патшалығымен байланыста өзін көрсете білген тарихи тұлға. 

Сұлтан 1742–1743 жылдары шамасында әкесі Әбілмәмбеттің шешімімен жоңғар 

қонтайшысы Галдан Церен ордасына аманат ретінде жіберілген. Араға бірер жылдан соң 

Жоңғариядан оралып, қаракерей руының билеушісі атанды. Қол астындағы халықтың           

жерлері қазіргі Жетісу облысы және Абай облысының бір бөлігінде болған. Ол билік еткен 

бұл аймақ бұрын Жоңғар хандығымен кейін, Цин империясымен іргелес жатқандықтан 

олармен әртүрлі қарым-қатынастар орнатып отырды. Оның Цин императоры Цянлунға өз 

атынан бірнеше мәрте елші жібергені туралы ресми мәліметтер бар. Әбілпейіз сұлтан                     

Цин империясының Жоңғариядағы әскери және әкімшілік ұлықтарына елші жөнелтіп,                    

хат жолдап, екі ел арасында қалыптасқан саяси және экономикалық байланыстарды 

жалғастыру, сондай-ақ аймақта туындаған түрлі мәселелерді шешуге ат салысып отырған. 

Сұлтанды жақсы білген әскери инженер, өлкетанушы капитан И.Г. Андреев Әбілпейіз 

сұлтанға Орта жүздегі ең беделді, ақылды тұлға ретінде баға берген (Андреев, 1998). 

Жоңғар хандығы жойылғаннан кейін, көп өтпей Қазақ хандығы мен Цин патшалығы 

арасында ресми қарым-қатынас орнап, 1757 жылы күз айларында Абылай мен Әбілпейіз 

Кенжеқара бастаған елшілер тобын (жиыны 11 адам) жасақтап, Цяньлун патшамен 

дидарласып қайтуға Бейжіңге аттандырды. Осыдан кейін екі ел арасында, әсіресе сауда барыс-

келістер жиілеп, «жылқыға – жібек саудасы» тез жанданды. XVIII ғасырдың соңғы ширегінде 
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Әбілпейіз сұлтан және оның  ұрпақтары Цин патшалығына шекаралас аймақтарда 

қоныстанған орта жүздің найман, керей руларына иелік етті. Осыған байланысты билеуші 

сұлтандар Цин патшасына немесе оның шекаралық аймақтағы ұлықтарына елші аттандырып, 

хат жолдап отырды. 

1-кесте. Цин патшы ордасына Әбілпейіз сұлтанның атынан барған елшілер:  

 
№ жыл Елші Қосшы  Тарту ат  

1 1765 Әбілпейіз, Ханқожа Әбілпейіз, Ханқожа  

Барлығы - 11 адам. 

    5 

2 1772 Жошы, Батыш 11 адам     9 

3 1775                     -              -      - 

4 1782                    -              -       - 

5 1782 Қадай Байыр, Меңдібай, Басаң, 

Байбол және арнайы 4 қосшы 

    11 

 

Кестеден көрінетіндей, 1765–1782 жылдары Әбілпейіз Цин патшасының ордасына бес 

рет елші жіберген. Елшілер өзгеріп отырған. Елшілерге қоса олардың қауіпсіздігін қамтамасыз 

ету мақсатында 26 елші және қосшы Цин империясының сарайына барған.  Көрсетілген уақыт 

ішінде  патшаға 25 сәйгүлік тарту етілген. Шындығында Әбілпейіз сұлтанның Цин 

патшалығының жергілікті әкімшілікке жіберген елшіліктерінің саны патша ордасында болған 

елшілермен салыстырғанда әлдеқайда көп. 1765–1782 жылдар аралығында Іледегі 

цзянцзюніне (генерал-губернатор) және Тарбағатай амбандарына жалпы саны 35 мәрте елші 

жіберген. Нақты айтсақ, Іледегі цзянцзюндерге 24 мәрте елшілік аттандырылса, 

Тарбағатайдағы хебей амбанға 11 мәрте елшілік жіберілген. Осы уақыт ішінде Бұрұт,                 

Жошы, Өтебай батыр, Жаман батыр, Айтуған, Байыр және т.б. тарихи тұлғалар елшілікті 

бастап барған. Соның ішінде 29 елші Іледегі цзянцзюннің және амбандардың қабылдауында 

болған. Елшілермен бірге барған қосшылардың саны 85 адам болған. Елшілікке барғандар 

жергілікті билеушілерге 46 ат тарту еткен (Әбділәшімұлы, 2016: 50-53).  

Қазірге дейін анықталғанындай Әбілпейіз сұлтан император Цяньлун мен Цин 

патшалығының Іле мен Шәуешектегі ұлықтарына қырыққа тарта хат жазып жолдаған.  

Аталған хаттардың мазмұны әр алуан тақырыптарды қамтиды. Соның ішінде Қазақ 

хандығының шығыс шекаралық аймақтары мен Цин империясы арасындағы қарым-

қатынастардың бір ғана сауда-саттық шеңберімен шектелмегенін, керісінше шекаралық 

аймақтарда орын алған саяси жағдайларды, Қазақ хандығының ішкі өміріндегі өзгерістерді 

және қазақтар мен қырғыздар, сондай-ақ өзге де Орта Азия халықтары арасында орын алған 

маңызды оқиғаларды жан-жақты сипаттайды. Осы тұрғыдан алғанда, бұл хаттар XVIII 

ғасырдың екінші жартысындағы өңірлік саяси ахуалды, этносаралық, еларалық байланыстар 

мен халықаралық қатынастардың сипатын айқындауға мүмкіндік беретін құнды жазба 

деректер ретінде қатысты ғылыми зерттеулерде айрықша бағаланады. 

Әбілпейіз сұлтанның Цин патшалығына жазған хаттарының қазірге дейін анықталған 

нұсқаларында Цин патшалығымен сауда жасау, елші жіберу, жазу-сызуды үйрететін молла  

шақыру, қалмақ мәселесі, қашқын мәселесі, көрші елдермен қарым-қатынастарды жақсарту, 

сауда жолдары сынды көптеген мәселелер айтылған. Сонымен қатар Әбілпейіз сұлтан өз 

хатында Цин патшалығының билігінен қазақтар мен қырғыздар арасында туындаған жанжалға 

арағайындық жасатпақ болған. Әбілпейіз сұлтан Іледегі Цин әкімшілік ұлығына жолдаған 

ұқсас мазмұндағы хатына Цин ұлығы Айлуңа Император Цянлунның 1760 жылы қазақтар             

мен қырғыздар арасындағы қақтығысқа байланысты айтқан «…біреулеріңді жақтап, тағы 

біреулеріңді даттай алмаймын» деген ұстанымын алға тартып, аталған мәселеге қатысты 

нақты жауап беруден жалтарған (Еженханұлы, 2025: 442). Осыған қарағанда Цин патшасының 

Орта Азия елдерінің бірін қолдап, екіншісімен жау болған жағдайда өзімізге жау тауып  

аламыз деген ойда болған сыңайлы. Қазақ хандығының Ташкент сынды қалалармен арадағы 

дәстүрлі байланыстар қырғыздар тарапынан кедергіге ұшыраған немесе екі арадағы барыс-
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келіс мүлде үзіліп қалған. Бұл жағдай Қазақтар мен Цин арасындағы саудаға да ықпал еткен. 

Осы мәселелерге қазақ билеушілері баса назар аударған.  

Әбілпейіз сұлтанның хаттарында Цин патшалығымен арадағы сауда-саттықты дамыту 

маңызды болды. Жоңғар хандығын біржолата жойғаннан кейін Цин патшалығы көршілес 

жатқан Қазақ хандығымен дипломатиялық қарым-қатынас орнатып, өзара сауда-саттық 

жасасуға ұмтылды. Мұндай қатынастарға Қазақтарда белсенді ат салысты. Оған дәлел – 

Әбілпейіз баһадүр сұлтанның 1773 жылы 11 тамызда Іле генералы Шухэдэның 

мәлімдемесімен бірге жолданған хаты. Хатта былай делінген: «Ілені басқарып тұрған генерал, 

амбандарға Әбілпейіз ваннан дұғай сәлем. Айтпақшым мынау: Жошы өзімен бірге барған 

молдамды сізге айтқан екен, «Құлжаға кіргізіп, сауда жасат!» - деп жарлық қылған екенсіз. 

Жошыны қайынына жіберейін деп, молдаға өз малымды айдатып: «Жошыға керекті заттарды 

саудалап кел», - деп аттандырдым. Жарлығыңызды екі етпей, жақсы саудаластырып 

жіберсеңіз, әрине, көңілім жай табар. Бұл жіберген кісілерімді Құлжаға кіргізіп, сөзсіз жақсы 

саудаластырыңыз. Молда, Мекей екі кісі, екі қосшымен – төрт кісі. Бұл жіберген малым – төрт 

ат, жүз елу жылқы, Әбілпейіз ваннан генерал, амбандарға екі ат тарту» ( Әбділәшімұлы, 2025: 

169). Цин патшалығының жылқыға сұраныс көбейген. Сол себепті қазақтар мыңдаған 

жылқысын цин патшалығының базарларына апарып, өздеріне қажет тауарларға айырбастаған. 

Айдап апарған малы базарларда жылдам өтсе, қазақтар соғұрлым пайдаға кенелген. 

Саудалары жақсы әрі ұтымды жүру үшін патшалықтың  жергілікті әкімшіліктеріне алдын-ала 

хабарлаған немесе барған елшіліктерден арнайы хат беріп жіберетін болған. 1777 жылы                          

9 қарашадағы Әбілпейіз сұлтанның хатындағы «... бір топ саудагерге бас етіп молдамды, 

аттандырдым: «Халдарынан хабардар болып, содырлык қылдырмай, қалауы бойынша 

саудаластырыңыздар» деген жолдар айтылғанды бекіте түседі. ( Әбділәшімұлы, 2025: 183). 

Әбілпейіз көбінесе Құлжа қаласына барып, сонда сауда-саттық жүргізген. Бұған 1773 жыл               

17 тамызда Ілені билеп тұрған генерал, амбандарға жазған Әбілпейіз сұлтанның хаты дәлел 

бола алады. Хатта: «Әбілпейіз уаңнан дұғай сәлем» дей келе, «айтпақшым мынау: Жошы: 

«Өзімен бірге барған молдамды Құлжаға кіргізіп, сауда жасат!» - деп сізге айтқан екен, соған 

жарлық жіберіпсіз. Жошыға керекті заттарды саудалап кел», - деп аттандырдым. 

Жарлығыңызды екі етпей, жақсы саудаластырып жіберсеңіз, әрине, көңілім жай табар. Бұл 

жіберген кісілерімді Құлжаға кіргізіп, сөзсіз жақсы саудаластырыңыз. Молда, Мекей екі кісі, 

екі қосшымен – (жиыны) төрт кісі. Бұл жіберген малым төрт ат, жүз елу жылқы» 

делінген.(Әбділәшімұлы, 2025: 172).  

Цин патшалығы қазақтарға жылы қабақ танытып, саудаларын жасатып қайтарып 

отырды. Бұны Әбілпейіз сұлтанның 1773 жылы 10 қазанында Іле генералы Илэтудың 

мәлімдемесімен бірге жолдаған хатындағы «Хосынкамен бірге саудаға барған қазақтар сіздің 

оларды қайрандап, жақсы сауда жасап бергеніңізді айта келді, оны естіп, біздер жұртымызбен 

қуанып, тауарларыңызға ілтипат білдірдік» деген алғысы дәлелдейді. (Әбділәшімұлы, 2025: 

172). Бұған қоса хатта «Қосынкаға тапсырған екі тондық үлкен тауарды алдым. Мұсылманша 

хат бергеніңіз – аса көрегендік» дегенінен сұлтанның Цин патшалығынан елшілер арқылы 

қажетті заттарды алдырып отырғанына көз жеткізіледі. (Әбділәшімұлы, 2025: 173). Цин 

патшалығынан қазақтар мата, шаруашылыққа, тұрмысқа қажетті бұйымдар, дәрі-дәрмек 

сатып алған. Тауарлардың арасында матаға, соның ішінде торғын тәрізді қымбат матаға 

сұраныс айтарлықтай көп болған. Хан-сұлтандар,  ауқатты, бай адамдар торғынды көбірек  

алдырған. «Ханқожа ванның 3 саудагерін Ғалдайға қостық, керегі – торғын, мата. Өз жеріндегі 

саудагердей көрмесін, даладағы саудагер емес, өз үйімнен шыққан саудагерім, жақсылап сауда 

жасап берсін» деген 1787 жыл 29 қарашадағы Ханқожа сұлтанның хатындағы ақпарат 

айтылғанды толық дәлелдейді. (КАТАЛОГ, 9-том. «Шыңжаң Ⅳ»: 1831). (Микрофильм-140: 

3079–3086) 

1799 жыл 24 желтоқсандағы Ханқожа сұлтанның хатынан қазақтардың Цин 

патшалығынан дәрі-дәрмек алдырғанын анық көруге болады. Хатта: «Бұл хат жеткен соң бізге 

қайтара жарлық жібергейсіз. Біздің бұл қазақ  жұртында дәрі-дәрмек табылмайды, сіз үлкен 

амбаннан өтінеміз, әр түрлі Бейжің дәрісін қайрандап жіберіңдер. Бір кәрі анамыз бар еді, 
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қайтыс болды, соның жұмыстарына аз ұн, күріш қайрандаңдар», - деп жазылған. 

(Әбділәшімұлы, 2025: 287). Қазақ даласында өзінің емшілері болғаны белгілі. Олар 

науқастарды түрлі шөптермен, солардан жасалған тұнбалармен емдеген. Дегенмен қазақтар 

медицинасы ертерек дамыған әрі дәстүрге айналған, әлемге танылған елден өздері емдей 

алмаған дертке қарсы дәрі алдырған. Мұны Әбілпейіз сұлтанның кезекті хатындағы  

«Сіздердің жұрттарыңыз үлкен жұрт», - деп сұратқан бұйымымыз мынау: бір баламыздың           

көзі кезек алып ауырыпты, соған ем болатын бір дәрі, сөзсіз, жібере көр. Әрине, көзге ақ 

түскенді кетіретін дәріні сіз білесіз...» дегенінен анық көруге болады. Алайда қымбат және 

шипасы әсерлі дәрілерді   алдыру екінің бірінің қолынан келмеген. Олар тек хан-сұлтанда,  

бай-бағландар арқылы қолжетімді болған. Мәселен, билеуші элитаның өкілдерінің Бейжің 

(Пекин) дәрісін алдыруға мүмкіндіктері болған.  

Қазақтардың  Қытайдан шай сатып алғандығы белгілі. Қытайдан байхы қара шайы, яғни 

жапырақ шай, көк шай, кірпіш шай әкелінген. Шай Құлжадан, Үрімшіден, Кашғардан, 

Шәуешектен түйелер мен жылқыларға тиеліп тасылған.  Әбілпейіз сұлтанның хаттарында шай 

саудасы туралы көп айтылмайды, дегенмен ұн, күріш тәрізді азық-түлікпен бірге саудагерлер 

шайды сатып алып, елге әкелген. Егер XVII ғасырда шай Үндістаннан Парсы елі, Бұхар 

арқылы Қазақ хандығына жеткізілсе, XVIII ғасырда көбінесе Қытайдан әкелінген. Әбілпейіз 

сұлтанға қарасты Қытаймен шекаралас аймақтағы қазақтар үшін Цин патшалығынан  

әкелінген шай анағұрлым арзанға түскен. Егер XVII ғасырда Үндістаннан шай Қазақ 

хандығына 120 күнде жеткізілсе, Үрімші мен Қашғардан бір айдың ішінде әкелінген. Жетісуға 

жеткізілген шай ауылдарға таратылған. Қарапайым халық көбінесе қара шайды тұтынған. 

Аракідік көк шайды сатып алушылар болған. Кірпіш шайдан гөрі жапырақ шай қымбат  

тұрған. Оны көбінесе ауқатты тұрғындар сатып алған. Жетісудан ары қарай Ташкентке,              

Бұхар мен Хиуаға апарылған (ӨзҰА. И-1-қ. 16-т. 203-іс. 9-п.). осы орайда Әбілпейіз сұлтан  

өзге де беделді әрі ықпалды қазақ сұлтандарының қатарында Бұхараға және Қытайға 

бағытталған керуен жолдары мен керуендердің қауіпсіздігін қамтамасыз етіп, шекара 

бекіністерінде сауданың үздіксіз дамуына жағдай жасады. Шайға деген сұраныс уақыт өткен 

сайын арта түскен. Шоқан Шыңғысұлы Уәлиханов 1858 жылы Қашғарға барған сапарында 

Қытаймен арадағы саудада шайға сұраныстың артқанын байқаған. Кеден арқылы өтіп жатқан 

тауарлардың арасында  көк, жапырақ қара, ұсақ қара, және кәдімгі кірпіш, жоғары сұрыпты 

кірпіш шайдың аса көп мөлшерде Жетісу жеріне өткізіліп жақтанын көрген (ӨзҰА. И-1-қ.                

16-т. 203-іс.1-п.қайырма п.). Мұның өзі осы кезеңде қазақтардың шайды көп тұтынғандығынан 

хабар береді.  

Қазақ хандығы мен Цин патшалығы арасында рухани байланыстар да дамыған.                 

Мұның өзі қарым-қатынастардың тек елшіліктер алмастырумен, сауда-саттықпен 

шектелмегендігінен хабар береді. Қытаймен шектес қазақ даласының шығыс өңірлері мен     

Цин патшалығының  мәдениет, оқу-ағарту саласындағы байланыстары айтарлықтай               

дәрежеде өркендеген. Бұны 1780 жылы 24 қазанда Әбілпейіз сұлтанның Іле генералы – 

Илытұға жіберген хатындағы мәліметтер растайды. Хаттың мазмұны мынадай: «Дұғадан соң 

демекшім мынау: көп жылдардан бері біздің қызметімізде болып, Жошы сұлтан, Бопы                

сұлтан ұлдарымызға мұсылмандық үйретіп жүрген молдамыз еді, өзі қашқарлық, «Артұш» 

деген жерден екен. «Қашқар әкімі жұртына жақсылық іс істепті», - деп естіп, жұртын өзіне 

мирас қылып беруге ықылас танытты. Молданы әйелімен қосып жеріне қайтардым.                          

Жер-суын алып беріп, өзін дарқан қылып, Іледе тоқтатпай, жетемін деген жерге жеткізсеңіз, 

куанармыз. «Іледегі генералдарға жеткіз», - деп Тілеке батырды қостым. «Өз жеріне жеткізіп, 

балаларының есендігін біліп қайт», - деп Ақжол батырды қосып жібердім». Бұдан ұзақ  

жылдар Әбілпейіз сұлтанның ордасында қызмет етіп, балаларын оқытқан молданың 

болғандығын, оның Қашқардың Артұш деген жерінен келгендігін, 1780 жылы  оның өз жеріне 

қайтарғандығын анық көруге болады. Хатта молданың Әбілпейіздің ордасына келген                

уақыты ашып жазылмағанымен 1780 жылға дейін ұзақ жыл тұрғаны байқалады.                                         

Д. Әбділәшімұлының пікірінше, молда қазақ қоғамына келген кезінде оның ауызекі тілімен 

қоса жазба тілін де қосымша меңгеріп, қазақша ресми іс қағаздардың жазылуына белсене 
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араласқан болуы бек мүмкін (Әбділәшімұлы, 2025: 287). Қытайдан келіп, Қазақ ордасында 

оқу-ағартумен айналысқан оқығандардың аз болмағанын меңзейтін тағы бір хатты келтіруге 

болады. Хат 1788 жылы Әбілпейіздің үлкен ұлы – Ханқожадан Іле генералына атына 

жолдаған. Онда былай делінген: «...Ұлы Боғда хан, нағыз баһадүр генералдың есендігінде                

бір молдамыз бар еді, оның аты – Еламан ахұн, ол жеті жылдан бері балаларымызды оқытып 

келген. Бұрт (қырғыз) жолы жаман болып, Еламан ахұнды ұзатып сала алмадық. Еламан 

ахұнның туғандары – Ақсудың тұрғыны. Бұрт жолы жаман сенбейміз, сіздерге сенеміз...» 

(Әбділәшімұлы, 2025: 287). Хаттың мазмұнынан Ханқожа сұлтанның әкесі – Әбілпейіз 

ордасына қазіргі Шыңжан өлкесінің Ақсу елдімекенінен Еламан есімді молданы шақыртқаны, 

оның жеті жыл бойы балаларды оқытқаны анық көрінеді. Молда бала оқытумен қатар әртүрлі 

ресми іс қағаздарын дайындаумен айналысқан болуы мүмкін. Келтірілген мысалдардан 

Әбілпейіз, Ханқожа сынды қазақ сұлтандарының ордаларында отырықшы аймақтардан, 

соның ішінде қазіргі Шыңжандағы Қашқар, Ақсу тәрізді жерлерден келіп, ұзақ жыл бойы                 

бала оқытып, қызмет еткен орда молдаларының болғандығына көз жеткізуге болады.                 

Сондай-ақ олардың қазақ арасында ұзақ жыл тұрғандықтан, қазақшадан да едәуір сауатты 

болғандары жоққа шығаруға келмейді (Әбділәшімұлы, 2016: 21–23). Әдетте ресми іс 

қағаздардың хан, сұлтандар немесе ордадағы басқа да сауатты адамдар жағынан хатқа 

түскендігі туралы ешбір күмән туылмауы керек. Әйткенмен батыс, яки оңтүстік аймақтардағы 

отырықшы қалалардан қазақ даласына медресе ашып, бала оқыту мақсатында келген 

молдалардың да іс қағаздарды жазуға белсене атсалысқандығын жоққа шығаруға болмайды. 

Тіпті олар бұл жағында маңызды рөл атқарған болуы мүмкін. Сонымен бірге олардың ескі 

қазақ жазба тілі немесе шағатай тілі білім деңгейлерінің ұқсамауы да ресми іс қағаздар                

тілінің күрделілігін келтіріп шығарған тағы бір маңызды фактор деп қарауға болады 

(Әбділәшімұлы, 2016: 24). Қазақ хан, сұлтандардың ордаларында хатталған кеңсе 

қағаздарының тілі ескі қазақ жазба тіліне жатады. Ескі қазақ жазба тілі Қазақ хандығы 

тұсында, онан кейін де қазақ халқының саяси-әлеуметтік өмірінде аса маңызды тарихи рөл 

атқарды (Әбділәшімұлы, 2016: 25). Бұған қоса айта кетерлік жай, ХVІІІ ғасырда іс қағаздарын  

дайындау,  құжат айналымына түсіру және сақтау дәстүрлі сипатқа ие болып,  іс жүргізу 

мемлекетті басқарудың құрамдас бөліктерінің біріне айналды. Іс қағаздарын дайындайтын 

бітікшілер, кейбір жағдайларда молдалар немесе арнайы білімі мен тәжірибесі бар адамдар 

дайындады. Хаттар саяси, сауда-саттық, мәдени, рухани қатынастарды орнату және нығайту, 

тату көршілік қатынастарда тұру, берік одақ құру мақсатында жолданды. Осылайша ресми             

хат жазу, хат алысу дәстүрге айнала бастады. Хаттарды жеткізушілер елшілер, батырлар, 

қоғамдағы белді адамдар болған. Хат жазудың әлемдік халықаралық қатынастар мен 

дипломатияның ережелеріне сәйкес өзіндік талаптары болды. Хат жолданған мемлекеттің 

билеушісінің есен-саулығы сұралып, оған деген құрмет білдірілгеннен кейін басты мәселе 

қысқаша баяндалған. Хатта баян етілмеген жайттарды елшілер ауызша жеткізген.  

Әбілпейіз сұлтанның жазған хаттарының арасында өздерінің қоныстанған жерлері 

туралы Цин патшалығына хабардар етіп, тұрақты байланыс жасап отырған. Әбілпейіздің 1782 

жылы Тарбағатай амбаны – Хұилинға жолдаған хатында өз иелігіндегі орта жүз найман 

дортуыл, қызай руларын шекара асып қыстап жүрген қыстауларына қойып кеткені жөнінде 

Тарбағатай амбанына хабарлап, қыстайтынын ескерткен (Әбділәшімұлы, 2016: 41). 1791 жыл 

19 ақпан Тарбағатай амбаны Тэчэнэның мәлімдемесімен бірге жолданған Ханқожа сұлтанның 

хатында «Шыңғыс-Шағанның оты жоқ болды, жері ыстық болды, малымыз көп өлді.                        

«Бұл жерде тұрсақ жаман болар», – деп Қарабұқа-Базарға, мұрынның ішіне келдім. Мұрынның 

ішінде тұрып Тарбағатайды билеп тұрған Хэбэй амбан, Батыр амбаннан жер сұрадым, жер 

берді. Қарабұқа-Базарда тыныш жақсы тұрдық. Шыңғыс-Шағанда шөп шықпағандықтан, 

Қарабұқа-Базарға келдік. Қарабұқа-Базарда шөп шықса, Боғда ханның ісін осында істеп 

тұрамын, Шыңғыста шөп шықса, Боғда ханның ісін сонда істеп тұрамын, қай жерде болсам да 

Боғда ханға қызмет етемін» делінген (Әбділәшімұлы, 2025: 287). Демек бұл ақпараттардан 

қазақ билеушілерінің нақты қоныстанған жері мен цин патшалығымен қай жерде тұрып 

байланыс орнатқаны туралы мәліметтер береді. 
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Қорытынды. Қазақстанның көршілес елдермен қарым-қатынас тарихын кешенді түрде 

зерделеуде эпистолярлық мұралар, соның ішінде ресми хаттар және ондағы тарихи оқиғалар 

маңызды деректік кешен саналады. Мұндай жазба деректер мен мәліметтер Қазақ 

хандығының сыртқы саяси бағдарын, көршілес елдермен өзара қатынастарының мазмұны мен 

сипатын нақты тарихи ауқымда қайта қалпына келтіруге мүмкіндік береді. Осы тұрғыдан 

алғанда XVIII ғасырдың 60 және 80 жылдары Әбілпейіз сұлтанның Цин империясына 

жолдаған хаттары ғылыми тұрғыдан аса құнды дереккөздер қатарынан орын алады. Қазақ 

хандығы жағынан хатқа түскен тарихи оқиғалардың ғылыми құндылығы аса жоғары.               

Ғылыми айналымға тұңғыш рет енгізіліп отырған қалмақ, мәнжу тіліндегі құжаттар Қазақ 

хандығының күрделі кезеңдердегі тарихы бойынша құнды деректерінің бірі болып табылады. 

Аталған қазақша хаттарда қазақ-цин қарым-қатынастарының сипаты және динамикасы  

көрініс тапқан. Хаттардың мазмұнынан қазақ хандығының жүргізген сыртқы саясатының 

сипатын, бағытын және елшілік, сауда байланыстарын, билеушілердің ұстанған саяси 

көзқарастарын байқауға болады. Эпистолярлық мұрада орыс деректерінде кездесе бермейтін 

тың мәліметтер бар. Қытайдың Бірінші архивіндегі құжаттарды және орыс деректерінде 

көрініс тапқан мәліметтерді өзара салыстыра зерттеудің маңыздылығы өте жоғары. 

Бұл эпистолярлық мұра қазақ-цин қарым-қатынастарын өзара мүдделер мен саяси 

есептер тұрғысынан қарастыруға жол ашады. Сондай-ақ Қазақ хандығы мен Цин патшылығы 

арасындағы көршілік байланыстар тарихын қайта пайымдап, тарихи шындықты барынша 

объективті түрде қалпына келтіруге мүмкіндік береді.  
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